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Chambre
des Représentants

SESSION 1965-1966

7 JUIN 1966

PROJET DE LOI

contenant le Code judiciaire,

1. ~ AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M, CHARPENTIER.

Art. 355.

Modifier comme suit les traitements figurant sous la
rubrique:

« Tribunaux de première instance, tribunaux de travail
et tribunaux de commerce dont le ressort ne compte pas
une population de 500 000 habitants au moins.

Président du tribunal,
et auditeur du travnil ...

Vice-président
luge et substitut .

procureur du Roi
F 350 000

305 000
255 000 'II

;1
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1965-1966

7 JUNI 1966

WETSONTWERP

houdende het Gerechteliike Wetboek.

1. ~ AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER CHARPENTIER.

Art. 355.

De wedden voorkornend onder de rubriek:

« Rechtbanken van eerste aanleq, arbeldsrechtbanken
en rechtbanken van koophandel, waarvan het rechts-
gebied niet ten minste 500 000 inwoners telt » als volgt
wijz iqen :

Voorzitter van de rechtbenk, procureiit des
Koning s en arbeidseuditeur F

Onderooorzüter .. , .
Iëechter en substituut " .

350000
305000
255000 »

E. CHARPENTIER.

Il. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER COOREMAN.

Art. 355,

De twee rubrieken betreffende de rechtbanken van
eerste aanleg vervanqen door wat volgt:

« Rechtbanken van eerste annleq, erbeidsrechtbenken en
rechtbenken pail koophundel :

Voir:
59 (1965-1966) : Ne> 1.

_ N°" 2 il 31 : Ämcnde niout.s.

II. ~ AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. COOREMAN.

Ad. 355.

Remplacer les deux rubriques relatives aux tribunaux de
première instance par ce qui suit:

« Tribunaux de première instance. tribttnnu:x dl! travail
et tribuneu x de commerce :

Zte ~
59 (1965-1966) : N' 1.

~ N" 2 tot 31 : Arne ndernente n.

G. ~ 340



plus de l-'il1gl--cinq mo qistrots '" ... '" 500
Aux j11ges de la jerwesse sont alloués les suppléments

de t-raitement ci-nprès :
pour le premier terme de 3 ans. _. F 12 000
nprès trois ans de fonction 18 500
npri:s six ans dc fonction 24 000
eprès neu] ans de fonction 36 000
nprès leur nomination définitive... 50 000
Allx juges d'instruction sont alloués les suppléments de

traitement ci-après:
pour le premier terme de 3 ans ...
après trois ans de l'onction
après six ans de fonction '" .
après neuf ans de fonction '" .
Aux premiers substituts sont alloués les suppléments de

traitement ci-après:
32 500 pour le premier terme de 3 ans ...
40 500 eprès trois ans de fonction
50 500 après six ans de fonction
61 000. » après neuf ans de fonction

E. COOREMAN.
M. DUERINCK,
F. HERMANS.

59 (1965-1966) N. 32

Voorzitter (J{111 de rechtbonk , J!rocurellr des
Koninqs cn arbcldsnuditeur ... F

Ondervoorzitter (I) ... ,._
Rechter elJ substituut

325 000
3i6 000
255000. »

Art. 357.

Dit artikel -vervangen door wat volgt:

« Aan de Voorzittcrs l'illl de rechtbnnk, procureurs des
f(onings en nrbcidsnttditcurs u.ord; de IJolgcnde bijivcddt;
toeqekend, berckend per maoistreet die onder linn gczag
steet :

F 5 000
:1000
3000
2000

I"ln één tot pijf nuujistrutcn ... ."
VMI zes tot tien tnoqistroten ...
!Jan elf tot vijfticn magistraten
{Jan zestien tot twintig nucqistreücn ...
/Jan een en t uiinti q tot vijf CT! twintig

meqistretcn .. _ ... ... ... ... ... _.. .. _ 1000
boven de !Jijf en tioiniiç; mu qistreten .. _ ... 500
Aan de jeugdrechters wordt de uo/gende bijlvedde toe-

gekend:
voor de l'ceste termijn van 3 [tuu: ...
na drie [aer nmbtsuitoeienin g .
na zcs [nur «mbtsuitoeienin q .
na negen jaar nmbtsuitoe] eniriq
na uaste benoesninq .
Aan de onderzoeksrechters toordt de ooloende bijioedde

toeqekend .
Voor de eerste termiiri van 3 iasr F 12 000
na drie [aer ombtsnitcejenin q .:. 24 000
na zes [aur nmbtsuitoeienin q 36 000
na negen iaer ambtsuitoel eninq 50 000
Aan de eerste-substitüten toordt de ool qende bijioedde

toeqekend .
voor de eerste termijri van 3 jeer ...
na drie jaar nmbrsuitoejenlnq .
né! zes jaar embtsuitoeienin q .
na negen [anr ombtsuitoeîeninq .

F 12000
18500
24000
36000
50 000

F

Bijlaqe aan het Gerechtelijk Wetboek (2).

Artikel 4: (blz. 274).

NI' 1'l: vervanqen door wat volgt :

« 11. - Het eerste en het I ioeede k anton. Aalst, de
knntans Beueren, Ha lTl mc, Lokeren, het l'ente en het
ttueede knntori Sint-Niklaas. de knnton s Dendermonde,
Wetteren, Ninove en Zele. ,Jowzen een gerechtelijle
arrondissement,

De zeicl van de nrrondi sscmentsrcc htbenk , de recht-
ban]: van eerste aanleç, de arbeidsrechtbank en de recht-
bonk PDn koophendcl is gcuestigd tc Dendermonde. Een
kanicr UilT! de rcchtbnnk onn koophnnde! en van liet
ilrbeidsgaecht lioudt coctuucl zitling te Sint-Niklaas ell
te Aillst. »

[ 2 ]

I
I'rcsident du tribllll~11. procllicur du Roi ct

auditeur du travail _.. F
Fice-président (1) _ .
fuge cl substitut

325 000
316000
255 000. »

Art. 357.

Remplacer cet article par ce qui suit :

« .Aux presidents du tribunal, al/x procureurs du Roi ct
aux auditeurs du trninil sont alloués les suppléments de
trnitcmcnt c i-eprcs, colculé s par milgistrat placé sous lent'
autorlté :

de lin it cinq ms qistrat s .
de six il dix magistrats .
de onze it quinze ma qistrat s .
de seize il uingt lIlalJistrats .
dc l'ingt et un à lJingt-cinq magistrélts

F 5 000
1000
3000
2 000
1000

F 12000
24000
36 000
50 000

F 32500
10500
50 500
61000. »

Annexe au Code Judiciaire (2).

Article 4 (p. 274).

Remplacer le n° 14 par ce qui suit :

« 11. - Les premier et second cantons d'Alost. les can-
tons de Beveren. Hamme, Lokeren, les premiers et second
canions de Saint-Nicolas. les cantons de Termonde, Wet-
teren, Ninove et Zele forment un arrondissement judi-
ciaire.

Le siège dit tribunal d'arrondissement. du tribunal de
première instance, du tribttnnl du treotiil et du trlbunal
de commerce est établi il 'Ï'et monde, Toutefois. une cham-
bre du tribunal de commerce et du tribunal du travail
siège il Saint-Nicolas et il A/ost. »

E. COOREMAN.
M. DUERINCK,
E. VAN CAUTEREN.
G. BOEYKENS.

(1) Huidiqc wcdde van ccrste-substituut nil 9 [aar ambtsuitoefenlnq.

(2) Zie stuk n' 1040/1 (1965-1966), blz. 274 en volqcnde.

(1) Traitement actuel de premier substitut après 9 années de
fonction.

(2) Voir document n' 1010/1 (1965-1966). pp. 274 et suivantes.



III. ~ AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER LINDEMANS.

Eerstc ilrtikel.

Gercchtclijk wetboek,

Art. 88.

Tussen de twee laatste le den, een nieuw lid invoeqen
dar luidt als volqt i

« flet reglement uall de cechtbanken van Brussel bepaalt
de knmers, die zeikcn bchandclen in liet Ncdcrlands, in lu-t
Frans o] in bcide talcn:»

Art. 106.

Tussen de twee laatste Iedcn, een nieuw lid invoegen
dat luidt als volgt:

« flet reglement pijn de houen van beroep en de erbeids-
hoo en (Jatl Bnrssel en Luik bepuult de kumers, die znken
beh cndelen in het Frans ol in het Nederlends. »

Art. 213.
{Subarnendcment op het vroeqer rondqedeclde umendeme nt

van de heer Linclernans, stuk n' 59/2 blz. 4).

De zinsne de sub 1"d) « De provlncieraa d van Lirn-
burg ... » onder brenqen sub 3° tussen a) en b).

Art. 357.
(Subamendemcnt op het amendement COOI"Clnan)

(zie onder Il hicrvoor).

Het eerste lid vervangen door wat volgt:

« In de errondissementeri die meer' den 350 000 iniooners
tellen, ioordt aan de ooorzitters (Jaf! de rechtbnnken, de
procureur des Konings en ecbeidsnuditeurs, een bijuiedde
van 70 000 F toe qekend . »

Art. 493.

Het laatste lid vervangen door war volqt :

« Ïedere sectie unn de algemene raad ioaakt [Joar de bi]-
zondere beleruren, eigen aan de nederlendsteliqe en de
[rensteliqe belies.

De algemene raad, eoenals elk: oan beide secties van de
elqemene mad, zijn binnen de hicrbouen ornschreoen op-
drecht beooeqd om ooorstellen te cloen. Zij tichien die, in
een perslag, ai.l1) de Minister uan [ustitie. »

Art. 505.

De eerste rcqcl wijziqcn als volgt:

« De alqemenc raad, oerqaderend per sectie, kiest butten
zijn leden. »

[ 3 ] 59 (1965-1%6) N. 32

111.~ AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. LINDEMANS.

Article premier.

Code judiciaire.

Art. 88.

Entre les deux derniers alinéas, insérer tin nouvel alinéa,
libellé comme suit:

«Le règlement des tribunau x de Bruxelles détermine les
chambres qui traitent les a[félires en néerlandais. en [ran-
ç ais 0(/ dans les dcux lallgues, »

Art. 106.

Entre les deux derniers alinéas, insérer UIl nouvel ali-
néa, libellé comme suit :

« Le règlement des cours dappcl ct des cours du trao ail
cie Bruxelles ct de Liège détermine les chambres qui trei-
tent les anaires en [rançais 0/1 en néerlnnclais. »

Art. 213.
(Sous-amendement à J'amendement introduit précédemment

P"" M. Lindem ans, document n'' 59/2, p.é}.

Placer sous le 3°, entre a) et b), la phrase: «Le con-
seil provincial du Limbourg, etc ... ». qui figure sous le
10, d) ,

Art. 357.
[Sous-amendement à J'amendement de M. Cooreman)

(voir le II cl-dessus).

Remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« Dans les arrondissements qui comptent plus de 350 000
habitants, un supplément de traitement de 70 000 Fest
accordé aux présidents des tribunaux, tui procllt'Clll' du Roi
et aux auditeurs dLI travail. »

Art. 493.

Remplacer le dernier alinéa par ce qui suit:

«Chaque section elu conseil général peille à la seuoe-
garde des intérêts perticulieis aux harceau x de langue
néerlandaise et de langue française.

Le conseil général, de même que chacune cle ses deux
sections, sont compétents pOUl' [ormuler des propositions
dans les limites de la mission définie ci-dessus, Ils font
pnrucnir ces propositions dans un l'apport adressé au Minis-
tre de la [ustice, »

Art. 505.

Modifier la première liqne comme suit:

« Le conseil génél'3l, réuni [Jill' section, choisit en dehors
de ses membres : »
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Artikel 3 (l).

Art. 15%i5 (nieuw ).
[Subnmcn dcm ent op de vrocqcr rondqcdcclde amcudcrncnten,

stukken 0' 59/2. hlz. 27 en 59/6 blz, 4).

Het nieuwe artikel 1551Jis aanvullen met wat volqt :

« 28. ~ Artikc! 28, gewijzigd door de wet Pill! 20 [uni
1953, ioordt l'CrlJDngcn door ioet ooiqt :

Art. 28. ~ De nrresten !Jan hct Ho] Piln Cassatie tvor-
den opqesteld en uit qes proken in de tan! V£ln de reclitsple-
ging.

Zij worden gelijktijdig gcptlbliccc::rd in een recht sqc-
leerde uitqeoe in de oorspronkeliike taal en in hun vertnlinq
in het Frans o[ het Nederlands. »

Artikel 4 (2).

Art. la.
De teksr van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Bi] a[ll7ijldng (Jan artikel 383 van het Gerechtelijke
Wetboek en onverminderd de toepassing van artikel 392,
ioorden de tnegistrnten die in [unctie zijn op de dag !Jiln de
inwerkingtreding !Jan die bepalinqc n eerst in ruste gesteld
op de leeftijd van !Jij!enzeventig [eet in het Hof vall Casse-
tie, oen tureeënzeoentiq jaar in het Hof van Beroep en van
zeventlq jtuu: in de overige rechtscolleqes, tenzij zij vroege,
om hllllinwstestelling oet zoeken nadat zij ten minste de
leeftijd (Jan achtenzestiq [eer hebben bereikt .

Die leeftijdsgrens !Jan vijfenzcventig, tureeënzeoentiq en
zeuentiq jeer uiordt: eoentoel, na uerloop van ieder jaar situis
de inuierkinqtredin q van artik:el 383 uoornoemd, met één
[eer oer/aagel todnt zij semenoelt met de leeftijdsgrens oen
achteneestiq jaar. Hei emerittuit o[ pensioen uiordt berekend
slso] de moqistreat in [unctie is gebleven zonder deze ver-
laging Van de Ieeittidsotens. »

Art. 23bis (nieuw).

Een artikel 23bis (nleuw] invoegen dat luidt als volgt:

« De magistraten in en bij de hoven en rechibenken geves-
tigd in de nederlandse tael streek, in [unctie bij het inioer-
kinqtreden van deze ioet en die niet in het bezit zijn van
ceri nederlundsielù; diplome van doctor in de rechten, WOt-
den in hun oerdere loopbaan gelijkgesteld met magistraten
die houder zijn van dit diplome,

De me qistrnien in en bij de rechtbanken ge[Jestigd in
de ioeelse taelstreek, in [unctie bij liet in uierkingtreden van
deze tvet en die niet ill het bezit zijn van een f,anstalig
diplome van docior in de rechten, ioorden in hun oerdete
loopbeen Helijkgesteld met magistraten die bouder zijn uen.
dit diplome,

De me qistruten in en bij een rechtbenk te Brussel, in
[unctie bi] het in urerkinqtrederi van deze uiet, ioorden op bun
oerzoek gelijkgesteld met meqistrnten die houdet zijn van
ecn nederlandsteliq diplo ma van doctor in de rechte n, indien
zij op liet ogenblik van luin benoeming in o[ bij deze recht-
bunk een gerechtelijke [unctie bekleedden in of bi] een

(1) Zie stuk n' 1040/1 (1964-1965). blz, 303 en volqende,
(2) Zie stuk n' 1010/1 (1961-1965), blz, 344 en volqende.

[ 4 J

Article 3 (1).

Art. I ::"j/Jis (nouveau).
(Sou<;-{I/Tlelldt~nl('l1ts aux .uucudcmcnls distribués ant érlcurcmcnt,

documents n" 59/2. p. 27 ct suivantes. et 59/6 p. 4).

Compléter le nouvel article 155bis comme suit:

28. - L'article' 28. lIIodijir pill' la loi du 20 juin 1953.
csi rcnipuic» IJur cc qui suit :

Art. 28. ~ Les arrêts de la Cour de cassation sont
rédigés ct prononcés doris la langue dc la procédure,

Une édition juridique les publie simultuné mcnt dans la
langue originale ct dans leur traduction en néerlandais ou
en français ».

Article 4 (2).

Art. 10.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Pat dérogation it l'article 383 du Code judiciaire et
sans préjudice de l'application des dispositions de l'urticlc
392, les magistrats en [onction il la date de rentrée en
oiqueur de ces dispositions ne sont mis it la retraite qu'fi
l'âge de soixante-quinze ans, il la Cour de cassation, de
soixante-douze ailS, it la COUt d'appel, et de soixante-dix
ans, dans les autres juridictions, sauf s'ils demandent leur
mise it la retraite antérieurement après avoir atteint au moins
l'âge de soixante-huit ans.

A la lin de chacune des années ecoulees depuis l'entrée
en oiqueur de l'article 383 précité, celte limite d'âge de
soixuntc-ouin ze, soixante-douze ct soixente-dix ails est
toiiteiois abaissée d'un ail jusqu'à cc qu' elle coïncide avcc
la Iimite d'âge de soixnnte-huit ans. Le calmi de l' émeritnt
ou pension a lieu comme si le magistrat était resté en
[onction SEUlS que soit intervenu cet abaissement de la
limite (fäHe. »

Art. 23bis (nouveau),

Insérer un article 23bis (nouveau), libellé comme suit :

« Les magistrats des ail près les COllI'S et tribunaux
siégeant dans la région de langue néerlandaise en fonction
lors de l'entrée en oiqueur de la présente loi et qui
Ile possèdent [Jas le diplôme etI langtie néerlandaise de
docteur en droit sont, pour la suite de leur carrière. assi-
milés aux m{lgistrats titulaires de ce diplôme.

Les meqistrnts des ail près les tribunaux siégeant dans
la région de langue française en fonction lors de rentrée
en viqueui de la présente loi ct qui ne possèdent pas
le diplôme de langue [rençaise de docteur en droit sont,
pour la suite de leur ceicière, assimilés allX magistrats titu-
laires de ce diplôme.

Les magistrats des ail près les triburuutx de Bruxelles,
qui sont en fonction lors cie l'entrée en uiglletH' de la pré-
sente loi seront, à leur requête, assimilés aux magistrats
tituleires d'un diplôme ct/ langue néerlendaise de docteur
en droit s'ils occupuient , lors de leur nomin. tian à ou près
ce tribunal, une [onction judiciaire dans ou l'l'ès une [uri-

(I) Voir document n° 1040/1 (1964-1965), p. 303 et suivantes.
(2) Voir document n" 1040/1 (1964-1965), p. 344 et suivantes.



rcchtscollcqc . gepestigd ill de ne declnndsc tnnlstreck , Dit
yddl e/Jeneens, IVilll1/ecr ri] hct zi] liun diplonui !Jnn doctot
in de rechten behaaldcn in cie ooorunuirdcn bepaeld door
artilccl 60 § 1 pan de l!Jet pall 1.5 [unl 1935 op het gebndA
der tulen ill gerechtszakell, hetzi] het in nrtikel 43 § 4 en
§ 6 !Jan dezelld« tuet bcdoelcl eX<llllen ooer de grondige a!
uoldocncle kennis van hct Nederlnnde met we/slagen liebben
aflle/cgd.

De mtiqistrnten in eTl bij de hooen pan beroep te Brussel
en te Luik en bi] het 11of pail Cnssntie, ill [unctic bij het
inurcrkinqtretlen pan deze wet, ivorden op hun verzoek ge-
lijkgesteld met 11111gistratcn die liouder zijn lNUl een neder-
landstalig diplome, indien zi] op het oqenblik nnn hun bcnoe-
ming in a! bij het Ho! een gerechtelijke functie ueroulden in
of bi] een rechtscollege geuestigd in de Ncdcrlendse teal-
streek, Dit geldt e!Jcncem Wilnncer zij die ftl1Jctie oeroulden
in of bij ecn rechtbenk te Brussel, mits zi] uoldoen aan de
ooorioeerden gesteld in ooorqaend lid.

Het in ooorqannde leden bedoeld oerzoek moet door
de betroklcen rnuqistrtuit qerich: urorden aan de Minister
van [ustitie uiterlijk op de dertlqste dag na het inioerking-
treden uan deze wet. Na oncler zoek [Jan de ontuenkeliik-
heid van het oerz oek verleent: de Mlnister !Jan [ustitie een
de verzoekendc magistraat ekte uan zijn gclijkst'elling met
de houders [Jan een nederlnnd stnliq diplomn. »

Art. 23ter (nieuw).

Een artikel 23ter (nieuw ) invoeqen dat luidt als volgt:

« Gedurende eert termijn van vijf jaar sinds de inu/er-
kinqtredinq pall deze toet, kunnen. titelooerende en plants-
ceroanqende meqistrnten, in [unctie bi] de inwerkingtreding
van deze wet, In hogere [uncties benoemd iootden bij afwij-
king van de uooruumrderi inzake diplome en orde van voor-
dracht gesteld doot ertikelen 101, 191bis. 209bis, 213, 213bis
en 259bis !Jan net Gerechtelijk Wetboek en doot artikel43
§ 6 van de ivet van 15 [uni 1935 op het qebruik der talen
in gerechtszaken.

Ëoeruuel iuordt vanaf heden, bij benoeminq en beoorde-
ring van meqistreten, rekeninq gehouden met de in uoriq
lid bedoelde uoorureerden, derioijze dat deze geleidelijk
worden ueruiezenlijkt en oollediq bereikt toorden na oerloop
van de booenbedoelde termijn, »

[ 5 ] 59 (1965-1966) N.32

diction siégeant dans la rcqton de lanque né crlnndnise,
Il en est de même s'ils 0111'.soit obtenu leur diplôme de
docteur rn droit dans les conditions determinees il l'arti-
cle 60, § 1. de la loi elu 15 juin 1935 concernent l'emploi
des laniJues en metièrc judiciaire, soit réussi l'examen visé
il l' article 43, §§ .j ct 6, de lil même loi et portant SUI' la
connaissance approfondie ail SlItfisélnte de la lnnquc. nécr-
lnndnise,

Les magistrats des et près les corrr.s d'appel de Bruxelles
ct de Liègc ninsi que la COHl' de cassation en [onction lors
de l'entrée en lIipueur de la présente loi sont, il leut deman-
de, essimilés illt:\.- magistrats tituleires d'un diplôme en
langue néerlnndaise, s'ils occupaient lors de leur nomin«-
tian il ou prè s le COllI' une [onction judiciaire dans art près
une juridiction siégeant dans la régiol! de langue néerlan-
daise, Il en est de même s'ils t'emplissaient cette [onction
aux ou près les tribunaux de Bruxelles, pour autant qu'ils
satisfassent au.>"conditions fixées à l'alinéa précédent.

La requête pisée aux elinéns précédents doit être adres-
sée par le magistrat intéressé at: Ministre de la Justice au
plus tard le trentième [our nprés l'entrée en vigueur de ln
présente loi. Après examen de la receoabiiitë de la requête,
le !vIiIlistre de la [u stice donne acte au magistrat requérant
de son assimilation EllIX titulaires d'un diplôme en lenque
néerlandaise. »

Art. 23ter (nouveau).

Insérer un article 23ter (nouveau) I libellé comme suit:

« Les magistrats, titulaires et suppléants ell fonction
lors de rentrée en vigueur de la présente loi pourront, dans
un délai de cinq ans il dater de l'entrée en oiqueut de cette
loi, être nornrnés il des fonctions supérieures par uoie de
détoqetion aux conditions de diplôme et d'ordre de ptésen-
tetion prévues aux articles 101, 194bis, 209bis, 213, 213bis et
259bis du Code judiciaire ainsi qu'à l'article 43, § 6, de la
loi du 15 jllin 1935 sur l'emploi des langues en "li/fière
judiciaire.

Toutefois, à dater de ce jour, il sera, lors de la nomination
et de la promotion de magistrats, tenu compte des condi-
tions prévues à l'alinéa précédent, de manière que
celles-ci soient appliquées progressivement pour être réeli-
sées intèqrelement il l'expiretion du délai précité. »

L. LINDEMANS.

IV. - AMENDEMENT

PRÉSENTB PAR M. DEFRAIGNE.

Art. 334.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit I

« L'année judiciaire commence le 1" septembre et se ter-
mine le 30 juin.

Pendant les périodes du. 21: décembre au 2 [enoier, du
lundi event Pâques au mardi après Pâques et du l'" juillet
nu 31 août, seules les affaires criminelles, correctionnelles
et de police et celles qui sont urgentes ne sont ni retar-
dées ni interrompues.

IV. - AMENDEMENT.

VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFRAIGNE.

Art. 334.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Hct ge/'echtelijk [aar beqint op 1septembet en eindigt
op 30 [uni.

Tijdens de periodes l'an 21 december tot 2 jnnuuti, van
de maandag uóór Pasen tot de dinsdag na Pasen en van
1 [uli tot 31 augustus ioorden elleen de criminele, correc-
tionele en potitiezeken en de spoedeisende znken ver-
traagd noch onderbroken.
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L'ilppcl des causes est fait ct les plaidoiries sont entendues
jusqu'ml 30 juill inclu sùrcment seu], s'il !J a lieu, li continuer
les débuts après la rentrée des COllL~ et tribttruntx, »

[ 6 ]

De zukcn tuorclc n. 0l'gC/lJOl'pcn en cie plcidooien [Jchoord,
tot C'II tnct 30 juni, niel dic n ucrstnndc dnt , zo nodiq, de
clcbntt cn !WIlI1Cll uoort qczci ioorclcn nil de heruatting oan
de tocrkzno mlicd cn /J<lrl de houcn en rcchtbnnken, »

J. DEFRAICNE.

V. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD

DOOR DE HEER VAN LIDTH DE JEUDE.

Art. 516.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volqt :

« De gerechtsdeurwaarders alléén zijn bevoegd tot het
ocrrichten van alle exploten in het arrondissement dat bij
het koninklijk bcsluit tot benoeming is bepeeld. Zij moqen
ter griffie de llilgiften. afschriftcn cn uittreksels uan alle
processtuklcen lichten lm de oerzoek schrirten neerleqqen die
de tuet hun toeleat tc ondertekenen: zij mogen ievens op
verzock (Jan de eduocaten onn pertijen, alle nndere oerzoek-
schriften indienen,

De gerechtsdellrwaarders oerrichien de scliattinqen en
openbere ocrkopinqen (Jan meubelen, roerende goederen,
jacht- cn oisrechten, zij doen de houioeilingen en stellen de
invent arissen op .....•met of zoridet schatting - bij faillis-
sementen, met tnechtnemint; uan de terzeke geldende
iuetten en reglementen,

Buiten de qcoellen reed s door de wet bepeeld kunnen de
gerechtsdeurwaarders worden aangesteld door de rechtet
ont oeststellinqcn te doen {}an mtiterléle [eiten, zondet hun
menlnq te gelJen omirent de oorz eken of cie geuolgen der-
zellde. Zi] mogen soortgelijlœ oaststcllinqen doeti op uer-
zoek van perticulieren,

De Raad van de errondissetnentskemer wijst cie qerechts-
dcurtoeerders aan die belast zijn met de kennisqe oinq (Jan
de akten in strafzaken en mct het bctekenen van de akten
tot invordering (Jarl de belastingen (Jan Steei, provincie en
gemeente. »

VERANTWOORDING.

Het ccrste lid van dit arttkcl vcrlcent aan de gerechtsdeurw<larders
cen monopolium,

Het beoogt de uitschakeling van de zoqcnaamde dwanqbcveldraqers
der belasttnqen.

De door de Hscus in het lev en qeroepen toestand is in strijd met
clke wetsbeschikkinq terzake gedwongen uitvoerinqen.

Inderdaad, de fiscus die de te innen bedraqcn vaststclt, de Invordcrtnq
ervan bevcclt en de uitvoerhare titel uflevert. is ook nog parti] In de
vervolqinqen, doet deze vervolqinqen door zijn ciqr-n arnbtcna-en uit-
voeren en haalt finaal noq een geldelijk voordcc l ulf zijn etqcn vcrvol-
qinqen.

En nochtnns, ambtenarcn t rekken hun wcddc om hun wcrk te docn.
Niettemln bestedcn bepanldc ambte narc n mlnstens ecn deel van hun
arbeldstijd aan het opstellen en bctckencn van aktcn waarv an zij dan
nog extra de kosten qchr-el of gl'deelteliJk opstrljkcn.

Daar waar volqens de hepalinqcn van hct Wetbock van Burqerlljkc
Rechtspleging het aan de vervolgende parti] ve rboden is aanwcziq te
zijn bij de uitvocring van de vonn isscn die zij bekwarn, is voor de
fiscus deze nanwez lqhe id nict aileen de alqcrne ne regel rnaar bovenclicn
zijn hct zijn eigen ambtcnarcn die als uitvoerinqsaqcntcn optrcden. Dit
is een ongezonde toestnnd,

De qerechtsdcurwnarders. die uitcraard de aanqewcz en mi nisterië!r-
ambtenaren zijn orn aktcn te bctekcnen en tot gedwongen tenuitvoer-
lcqqlnqcn over te gaan, zullcn door hcn hct monopoliurn te vcrlcnen
van deze handcllnqen, daarin ecn zckerc compeusatic vindcn voor dt'
talrijke aktcn die het Gercchtclijke wetboek door gerechtsbdevcn Ver-
vangt.

De rqclljkc zaken van Stant, provlnctc CIl gemeent,> zullen aan de
\1er~chtsdcurwaarders worden toevertrouwd lanqs de R••ad van de

V. -- ArvŒNDEMENTS PRÉSENTÉS

PAR M. VAN LIDTH DE ]EUDE.

Art. 516.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Seuls les huissiers de justice sont compétents pour
dresser tous cxploit s dans l'nrronclissement déterminé pal'
l'arrêté royal de nomination. lis peuoent lever all greife les
expéditions. copies et extraits de toutes pièces du procès ct
déposer les requêtes que la loi les autorise ti signer; ils
penvent egElle11lcnt, il la demande des avocsrs des parties,
déposer toute autre requête.

Les huissiers de justice p rocedc nt aux prtsees et l'entes
publiques de meubles, cffcts mobiliers. droits de chasse et
de pêche, ils procèdent aux adjudications de bois et dressent
inoc nreirc .....•aoec ott snns prisée - en cas de faillites, en
sc conformant aux lois et règlements qui IJ sont l'datifs.

En dehors des cas déjà prévus pal' la loi, les huissiers de
justice peuvent être chargés pill' le juge de procéder à des
constats de faits matériels, sans émettre d'opinion eu sujet
des causes ou des conséquences de ceux-ci. Ils pel/vent
procéder li de telles constatations il l« requête de particuliers.

Le conseil de la chambre d'etcondissement désigne les
huissiers de justice chargé" de la notification des actes en
matière répressive ct de la signification des actes de tecou-
urement des impôts de l'Etat, de la prooince et de la
commune. »

JUSTTFICA.TIaN.

Ln premier alinea de cd article accorde lin monopole aux huissiers
de [ustice.

Il est destiné il écarter le, soi-disant porteurs de contraintes en
matière fiscale.

Ln situation que le fisc: a iustauréc est c onnalrc à toute disposition
légale en matière d' e"éclltions par contrainte.

Le fisc. cn offct, qui détccminc les montants il percevoir, ordonne
le recouvrement ct délivre k litre exécutoire, est. en outre, encore
partie dans les poursuites , fait oxécuter ces poursuites par ses propres
foncttonnatrcs et retire finalement encore lin avantaqo financier de ses
propres poursuites.

Tout fonctionnaire est pourtant payé pour accomplir son travail.
Certains d'entre eux consacrent néanmoins une partie de leur temps
de travail Ù rédiger ct à notifier des actes dont ils s'adjugent, en outre.
les frais CIl totalité Olt en parth?

Alors qu'aux termes des dispositions dl' Code de procédure civile
il est interdit à la part!c poursuivante d'assister à l'exécution des
iuqernents obtenus par elle, cette presence ne constitue pas seulement
la règle générale pour le fisc, mais cc sont ses propres fonctionnaires
qui en assurent J'exécution. Cette sl tuation est rnalsatnc.

Les huissiers de justice. qui. pm nature. sont des Ionct ionnalres
ministériels désignés pour signifier des actes et procéder il des exécu-
tions forcées, trouveront dans le monopole qui leur 5("1'[1 accordé e-n ce-
domaine une certaine compensufion pour les nombreux actes auxquels
le Code judiciaire substitue des plis de justice.

Ces affaires leur se ront confiées de Ja part de J'Etat, de la province
ou de la commune il l'intervention du conseil de la chambre d'arrondis-



arrondisscmcntskarner om, opdat de vcrdcllnq ervan op ecn dcqclljkc
en. rnt ionele wijzc zou qchcurcn.

Wat de tocwljztnqcn van jncht- ('11 vtsrochtcn aunqaat is he t van
belanq ccn vaste rcW'1 te' stcllcn: ccn trouwcns bctwistbarc rc chtslccr
beschouwt deze rcchtcn cds onrocrcnd, daar 'W(l,U' in Icitc de tocwijzinçj
flan de jagel' of de visser hct recht vcrlccnt zich de g~docle die l'en toc
te eiqcncn : welnu het w ild en de visseu z ijn uttcraard rocrcndc zukr-u
(art, 528 ß, W,),

Wat de vastsrelllnqcu aanqaat : vcrsr hillondc wcttcn voorz icn rccds
snortgelijk~ vaststclllnqcn [art. 37 van de wct vau 5 mci 1936 op de
rtvicrbcvrnchrtnq: art. 6 vnn hct koninklijk bcsluit van 26 februari 1935
op de verkoop van nicuwe qocdcrcn: arttkcl 5 van het koninklijk
besluit n" 55 vau 23 deccmbr-r [93·1 op de onccrlijke mcdedinqinq:
artlke! 130 van de wet van JO oktobcr 1913 op de hypothekcn}.

In Frnukrijk is hct gebnlikclijk de gerechtstleurwaarder te gelasten
met gclijkaardig!' vaststcl linqen (consrnts d'audience}. wuarbij de rech-
ter opdracht geeft ecn bcstaaudc toestand te brschrijven, Tulrijkc geval-
len verqcn unrncrs nlct de n.sscnkornst van ccn dcskundlqc : hct volstaat
clat op ccn authcntickc wilz c bcpaaldc tocsrandcn worden vustqe stcld,

Wat de vaststclllnqen aauqaat in opdrac ht van particulicren : hier Is
de uuthenticlteit niet voorzien, ruaar het voorste l komt nccr op de homo-
loqatie van recds bcstaande qcbruikcn. Aileen vcorkomt men hlcrdoor
dat de qerechtsdeurwaarder in ccn anck-r arrondissement dan het zijne
zon optreden.

Art. 518.

In het tweede lid, derde reqel, na de woorden : « van de
raad van de arrondisscme ntskamer te hebben iriqewon-
rien », invocgen de woorden : « de onvereniqbeerheid voor·'
zien in voorgaand lld opheffen of »,

VERANTWOORDING,

Somrnlqe gereehtsdeurwa,nclers met welniq belanqrtjke kantorr-n, bij-
zonder in bcpaaldc arrondlsscmcntcn, moeren andcr e Inkomstcn trachten
te bekornen dan die welke hun berocp hun oplevcrt. Zo zijn er enkclen
die zlch bezig houden met verzekeringen of agent zijn van hypothécaire
instellinqcn. De procureur-qenoraal zal iclk geval afzonder lijk moeren
beoordelen,
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sc-ment pour que ci-ttc répartltton se Fasse de Inçon décente ct rntlon-
nr-llr-. •

En ce qui concerne ladjudtcntlon tics droits de chasse ct dl' peche,
il importe d'établir tine règie fixe: daprès une doctrine, d'ailleurs
contcstahlc. ces droits doivent être considérés comme immeubles. alors
qu'en bit l'ndludicnuou confère au chasseur ou au pêcheur le droit de
s'appropncr les animaux abattus ou tués; or. le gibier ct les poissons
constituent des biens meubles par nature (mt, 528 du Code civil),

Pour cC' qu i est de'; constats. plusicnrs lois les prévoient dèjà actuel-
lement (arr. 37 do Ia loi du 5 mat 1936 SHI' l'affrètement fluvial:
art. 6 cit' L,neté royal du 26 février 1935 sur In vente de rnarchandlses
non usaqócs: art, 5 cie l'arrêté royal n" 55 du 23 décembre 1934 sur la
conc.uroncc déloyale; arr. 1.30 de 1" loi elu to octobre 1913 sur les
hypothèques) ,

En France, il est cl'usaqc de charger l'huissier de justice de constats
de (ct ordre (comtats daudicncc ) lorsque le juge ordonne la descrip-
tion d'une- situation cx istantc. Nombreux sont, eu cf let, les G1S qui ne
necessitent pas l'tntcrventlon d'un expert: il suffit quuue situation
déterminée soit constatée authentiquement.

Quant <JlIX constats sur requête de particn liers , notre amendement
n'en prevoit pas l'uuthenticité. mais vlsc à homologuer des usaqcs
existants, L<J disposition proposée par nous tend, par ailleurs, à empê-
cher qu'un huissler tic justice exerce ses fonctions dans un arrondis-
sr-ment autre que le sien.

Art. 518,

A la troisième ligne du deuxième alinéa, après les mots:
«conseil de la chambre darrondisse ment », insérer les
mots : « leocr lincompetibilité prévue éÎ l'alinéa précédent
OLl »,

JUSTIFICATION,

Des huissiers de justice dont l'étude est peu importante, surtout dans
certains arrondissements, sont contraints de sc procurer d'autres revenus
que ceux produits pur l'exercice de leur ministère, Ainsi, certains d'entre
eux s'occupent d'assurances ou de prêts hypothécaires. Le procureur
gênéral devra juge,' chaque CeS séparément.

G. VAN LIDTH DE JEUDE.


